
 
 
 
 

Guía de inicio rápido 
Teléfono móvil GSM 

Nota: el teléfono funciona en la red GSM 900/1800MHz. Antes de la conexión hay que insertar 
correctamente al menos una tarjeta SIM. 

1 INTRODUCCIÓN 

Este manual de usuario ha sido publicado por el fabricante. Las enmiendas y correcciones debidas a 
errores, inexactitudes en la información actual y mejoras en su teléfono o software pueden realizarse sin 
previo aviso, pero se incorporarán a las versiones más recientes de este manual. Para más información 
y asistencia, por favor visite: www.maxcom.pl. El fabricante se reserva todos los derechos sobre el 
contenido de este manual.  

Encontrará el manual de instrucciones completo en http://www.maxcom.pl/ 
Los derechos de autor y las marcas comerciales mencionadas en este documento siguen siendo 
propiedad del propietario respectivo. Se prohíbe copiar, transferir, almacenar o distribuir todo o parte del 
material protegido por derechos de autor sin permiso previo por escrito. 

2 ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

• Pantalla a color 2,4" 240 x 320  pix 
• Cámara fotográfica 0,3 Mpix 
• Dos tarjetas  SIM 
• Agenda: hasta 300 entradas 
• Memoria SMS: hasta 300 mensajes 
• Linterna 
• Radio FM 
• Reproductor de audio y vídeo 
• Acepta las tarjetas microSD de hasta 32 GB 
• Batería: 800 mAh 
• Tiempo en espera: hasta 300 horas.* 
• Tiempo de llamadas: hasta 7 horas.* 
• Peso: 81 g 
• Dimensiones: 122.57 × 52 × 14 mm 
 
*dependiendo de las condiciones y de la señal de la red GSM 

3 CONTENIDO DEL PAQUETE 

Teléfono GSM 

Cargador 

Cable de USB 

Batería 
Guía de inicio rápido 

Nota: se recomienda guardar el embalaje, puede ser útil en caso de posible transporte. 

El recibo debe ser conservado y es parte integrante de la garantía. 

4 ACCESORIOS 

Utilice sólo baterías, cargadores y accesorios recomendados por el fabricante de este teléfono. 
Compruebe qué accesorios están disponibles en su distribuidor. 

5 CONDICIONES DE USO Y SEGURIDAD 

Advertencia: Tenga en cuenta que la lectura de las siguientes reglas minimizará el riesgo de uso 
indebido de su teléfono.  

• USO: el teléfono emite campos electromagnéticos que pueden afectar a otros dispositivos 
electrónicos, incluidos los equipos médicos. 

• No utilice el teléfono en áreas donde esté prohibido, por ejemplo, en hospitales, aviones, estaciones 
de servicio y cerca de materiales inflamables. El uso del teléfono en estos lugares puede exponer a 
otras personas a peligros.  

• No utilice el teléfono sin el equipo adecuado mientras conduce.  
• El dispositivo y sus accesorios pueden constar de piezas pequeñas. Mantenga el teléfono y sus 

componentes fuera del alcance de los niños. 
• SERVICIO: No haga ninguna reparación o alteración por su cuenta, cualquier avería debe ser 

reparada por personal de servicio cualificado. 
•  LIMPIEZA: No limpie el teléfono con sustancias químicas o corrosivas. 
•  No mire directamente al haz de luz. 
• AUDÍFONO: Si tiene un audífono, ajuste el volumen de su teléfono con cuidado y ajuste la 

sensibilidad de su audífono en consecuencia.  
• EQUIPO MÉDICO ELECTRÓNICO: su teléfono es un transmisor de radio que puede interferir con 

equipos médicos electrónicos o implantes como audífonos, marcapasos, bombas de insulina, etc. Se 
recomienda mantener una distancia mínima de 15 cm entre el teléfono y el implante. Puede consultar 
a su médico o al fabricante de este tipo de equipo.   

• EQUIPO ELECTRÓNICO: para evitar el riesgo de desimantación, no permita que los equipos 
eléctricos estén cerca de su teléfono durante mucho tiempo.   

• IMPERMEABILIDAD: el teléfono no es impermeable. Consérvelo en un lugar seco. 
• ESTANQUEIDAD: El teléfono no es hermético al polvo, no lo utilice en un entorno con mucho 

polvo.  
• PANTALLA: Evite ejercer demasiada presión sobre la pantalla LCD y utilice herramientas 

afiladas, ya que esto podría dañar la pantalla LCD. 
• No cortocircuite los contactos de la batería con objetos metálicos, ya que podría explotar.  
• No exponga el aparato a temperaturas altas y bajas, a la luz directa del sol o a una humedad 

elevada. No coloque el aparato cerca de un sistema de calefacción, por ejemplo, radiador, 
calefactor, horno, estufa de CO, chimenea, parrilla, etc. El aparato no debe colocarse cerca 
del sistema de calefacción, por ejemplo, radiador, calefactor, horno, estufa de CO, chimenea, 
parrilla, etc. 

•     - Proteja su audición!  

El contacto prolongado con sonidos fuertes puede llevar a la pérdida de la 
audición. Escuche música a un nivel moderado y no mantenga el dispositivo 
cerca de su oído cuando utilice un altavoz. Baje siempre el volumen antes de 
conectar los auriculares. 

6 DESCRIPCIÓN DE LA PANTALLA 

 
1. Señal de red. 

2. Iconos que muestran las funciones (tabla siguiente). 

3. Nivel de batería. 

4. Hora. 

5. Fecha. 

6. Nombre del operador. 

7. Descripción de las teclas de función. 

Símbolo Significado 

 
Intensidad de la señal SIM1 y SIM2 

 
Nuevo mensaje SMS/MMS 

 
Bluetooth activado ® 

 
Alarma activada 

 Nivel de carga de la batería 

 
Auriculares conectados 

 
Perfil activo 

 
Llamada perdida 

Los iconos pueden variar 
dependiendo de la versión del 
software 

*El icono  aparece también 
en la itinerancia nacional 
cuando el abonado utiliza la red 
de un segundo operador 

 

7 DESCRIPCIÓN DEL TELÉFONO 

 

1 Linterna. 9 Enchufe para auriculares. 

2 Altavoz de llamadas. 10 

Puerto USB le permite cargar su 
teléfono y conectarse a una 
computadora para la 
transferencia de datos. 

3 Pantalla. 11 

Tecla de función derecha 
(PKF): permite realizar la 
función que se muestra en la 
esquina inferior derecha. 

4 

Tecla OK (tecla de función 
central): en el modo de espera, 
pulse la tecla para entrar 
directamente en el menú 
principal. Normalmente esta 
tecla tiene la misma función 
que la tecla de función 
izquierda. 

12 

Tecla de fin de llamada. Realiza 
funciones: Encendido/Apagado, 
Finalizar/Cancelar: le permite 
finalizar o rechazar una llamada 
entrante. Manténgalo pulsado 
para encender o apagar el 
teléfono. La tecla restaura el 
modo de espera cuando el 
teléfono está en otras opciones. 

5 

Tecla de función izquierda 
(LKF) - le permite utilizar la 
función que se muestra en la 
esquina inferior izquierda de la 
pantalla. 

13 Ranura para facilitar la 
extracción de la tapa trasera. 

6 Tecla para hacer/recibir 
llamadas. 14 Lente de la cámara. 

7 

Tecla de navegación: permite 
mover el cursor hacia la 
izquierda, derecha, arriba y 
abajo, o navegar por el menú. 
En el modo de espera: pulse la 
tecla 
Arriba/Abajo/Izquierda/Derecha 
para mostrar directamente el 
menú específico (dependiendo 
de cómo se haya 
definido[Ajustes > Ajustes de 
teléfono > Ajustes cortos]). 

15 Altavoz de tono de llamada. 

8 Micrófono 16 Tapa de la carcasa trasera 
 

Nota: para ahorrar energía, la pantalla se apaga automáticamente después de un cierto período 
de tiempo. Pulse cualquier tecla para encender la luz de fondo de la pantalla. Si la pantalla se 
apaga cuando el teclado está bloqueado, presione la tecla de función izquierda y, a continuación 

 „*” para desbloquear. 

8 PREPARACIÓN DEL TELÉFONO 

8.1 INSTALACIÓN DE LA TARJETA  SIM 

El teléfono admite dos tarjetas SIM (una micro). Inserte al menos una tarjeta SIM en el teléfono 
antes de empezar a utilizarlo. Recibirá una tarjeta SIM de su proveedor de servicios. Mantenga 
la tarjeta SIM fuera del alcance de los niños.  

Cualquier abrasión o doblado puede dañar fácilmente la tarjeta SIM, por lo que se debe tener 
especial cuidado al insertarla, extraerla y almacenarla.  

Nota: No inserte ni extraiga tarjetas SIM si el teléfono está conectado al cargador. Antes de 
retirar la batería del teléfono, asegúrese de que el teléfono esté apagado. 

Inserte la tarjeta SIM en la ranura con los conectores dorados hacia abajo; consulte la figura 
siguiente. 

 
8.2 INSTALACIÓN DE UNA TARJETA DE MEMORIA 

Puede instalar una tarjeta de memoria Micro SD con una capacidad de hasta 32 GB. Para utilizar las 
funciones de la cámara, cámara, reproductor de audio, vídeo, grabadora, galería de fotos, 
recepción/envío MMS, se necesita una tarjeta MicroSD (no incluida). 

No doble ni extraiga la tarjeta de memoria, no permita que entre en contacto con electricidad estática, 
polvo, no la sumerja en agua.  

1. Primero apague el teléfono y retire la batería.  

2. Inserte la tarjeta de memoria de forma que los conectores dorados queden hacia abajo; consulte la 
figura siguiente. 

Tenga cuidado al utilizar la tarjeta de memoria, especialmente al insertar y extraer la tarjeta de memoria. 
Algunas tarjetas de memoria deben formatearse utilizando un ordenador antes de poder utilizarlas por 
primera vez.  

 
Advertencia: si utiliza tarjetas SD, realice regularmente copias de seguridad de la información de las 
tarjetas utilizadas en otros dispositivos. El uso indebido u otros factores pueden dañar o perder el 
contenido de la tarjeta.  

8.3 INSTALACIÓN DE LA BATERÍA  

1. Deslice su uña dentro de la ranura en el lateral del teléfono y levanta la tapa trasera. 

2. Inserte la batería con los contactos metálicos hacia abajo en el teléfono; consulte la figura siguiente. 

3. Vuelva a colocar la tapa de la batería en la parte trasera del teléfono.  

 
8.4   RETIRAR DE LA BATERÍA 

Apague el teléfono, levante la cubierta posterior en la parte inferior del teléfono, luego levántelo 
ligeramente y retire la batería. 

Cuando se retira la batería, es posible que se pierda cualquier configuración o información almacenada 
en la tarjeta y el teléfono. Retire la batería sólo cuando el teléfono esté apagado, ya que de lo contrario 
podrían producirse irregularidades.  

8.5 CARGAR LA BATERÍA 

1.Enchufe el cargador en un tomacorriente de pared. 

2. Enchufe el cable del cargador en el enchufe situado en la parte inferior del aparato. Cuando se 
conecta correctamente, el símbolo de la batería en la pantalla parpadeará. 

Cuando se haya completado la carga y el indicador de batería deje de parpadear, desconecte el 
cargador.  

Cuando la batería este cerca de descargarse, aparecerá un mensaje que le informará que la batería está 
baja, el teléfono emitirá un pitido (si está activada la opción Menú -> Configuración -> Perfiles -> 
Opciones -> Configuración -> Sonidos de otras notificaciones -> batería baja) descargas, el teléfono se 
apagará automáticamente. No deje la batería descargada durante mucho tiempo, de lo contrario, podría 
afectar negativamente la calidad y la vida útil de la batería. Para garantizar el funcionamiento correcto 
del teléfono, use solo el cargador recomendado por el fabricante. Al cargar la batería, no retire la cubierta 
posterior del teléfono. Durante la carga, el teléfono debe estar en un lugar ventilado donde la 
temperatura ambiente esté en el rango de 0 ° C a 45 ° C. Si la batería está completamente descargada, 
pueden pasar varios minutos antes de que aparezca el indicador de carga y pueda usar el teléfono. 

Después de un largo periodo de tiempo sin usar el teléfono, la batería puede estar en el llamado estado 
de "descarga profunda", para restablecer el funcionamiento correcto debe dejar el cargador conectado 
aunque no aparezca nada en la pantalla. Esto puede tardar hasta una hora. 

8.6 CÓDIGOS DE SEGURIDAD 

8.6.1 CÓDIGO PIN 

Este es un código de identificación privado para su tarjeta SIM y es proporcionado por su proveedor de 
servicios.  

El código PIN2 es proporcionado por su proveedor de servicios junto con su tarjeta SIM.  

Algunas tarjetas SIM no soportan este código. 

En caso de mal funcionamiento del teléfono, póngase en contacto 
con el servicio de asistencia técnica de Maxcom o devuelva la 
reclamación al vendedor. 
 
Número de contacto directo: 
32 325 07 00 



Si introduce su código PIN de forma incorrecta 3 veces seguidas, su tarjeta SIM quedará bloqueada. Se 
puede desbloquear utilizando el código PUK. Si el código PUK se introduce de forma incorrecta 10 
veces, la tarjeta SIM se bloqueará permanentemente. 

Para obtener más información, póngase en contacto con su operador de red. 

8.6.2 BLOQUEO DEL TELÉFONO 

El código de bloqueo del teléfono impide que otras personas utilicen el teléfono sin autorización (el 
código original es 1234).  

Para proteger su información personal, cambie el código original del teléfono. 

8.6.3 PROTECCIÓN DE LA PRIVACIDAD 

Puede utilizar el código de teléfono para impedir que otros utilicen los ajustes seleccionados en su 
teléfono. 

9 USO DEL TELÉFONO 

9.1 ENCENDER/APAGAR EL TELÉFONO 

1. Mantenga presionada la tecla Finalizar para encender o apagar el teléfono.  

2. Si sólo hay una tarjeta SIM en el teléfono, la pantalla mostrará un campo para introducir el código 
telefónico y el código PIN (si la seguridad está activada). Después de introducir el código del teléfono y el 
código PIN, el teléfono entrará en el modo de espera para la tarjeta SIM actual.  

Si hay dos tarjetas SIM en el teléfono (dependiendo de la configuración de seguridad), es posible que se 
le pida que introduzca el código SIM1 PIN y el código SIM2 PIN. Se le pedirá que introduzca un código 
tras otro. 

Si comete un error al introducir el PIN y el código del teléfono, puede borrar los caracteres pulsando la 
tecla de función PKF (tecla de función derecha).  

Cuando se enciende, el teléfono busca automáticamente la(s) red(es).  

Si su teléfono detecta una red autorizada, el nombre de la red y el nivel de señal aparecen en la pantalla. 
Si no se encuentra la red, sólo se pueden realizar llamadas de alarma o utilizar funciones que no sean 
de comunicación.  

9.2 REALIZACIÓN DE LLAMADAS 

En el modo de espera, introduzca el número de teléfono al que desea llamar. 

Pulse la tecla de función derecha "Borrar" para borrar datos incorrectos.  

Después de introducir el número correcto, pulse la tecla de llamada, utilice las teclas Arriba/Abajo para 
seleccionar la tarjeta SIM desde la que desea llamar y pulse de nuevo la tecla de llamada. 

1. marcación de números internos. 

Algunos números internos no se pueden llamar directamente y es necesario llamar primero a la central 
telefónica o al autobús y luego marcar el número interno. 

2. hacer una llamada internacional.  

Para llamadas internacionales es necesario introducir "00" o "+" antes del número. Para introducir "+", 
utilice la tecla "*". 

Marcando un número de la agenda. 

Ingresa Contactos a través del menú, usa las teclas de navegación Arriba/Abajo para encontrar el 
contacto o presiona la primera letra del nombre del contacto para acceder a los nombres de los 
contactos que comienzan con esa letra y luego selecciona el contacto deseado. Pulse la tecla de 
llamada, seleccione desde qué tarjeta SIM desea llamar y pulse de nuevo la tecla de llamada. 

Marcar un número desde el historial de llamadas. 

Ingrese al registro de llamadas (presione la tecla de llamada en el modo de espera o ingrese a través del 
menú), use las teclas de navegación Arriba/Abajo para seleccionar el contacto deseado. Presione 
Derecha/Izquierda para moverse entre los números marcados, recibidos, rechazados y perdidos. 

9.3 CONTESTAR LLAMADAS 

En el caso de una llamada entrante, el teléfono le notificará con la señal adecuada, si su red acepta la 
identificación de la persona que llama, la pantalla mostrará el nombre de la persona que llama o el 
número (dependiendo de si la información sobre la persona que llama está en la guía telefónica). 

1. Presione la tecla de llamada o la tecla de función izquierda para contestar una llamada entrante. 

2. Si está en la función (Configuraciones -> Configuraciones de conexión -> Otras -> Grabación 
automática de llamadas) la opción de grabar está marcada, luego de que se recibe la llamada, se 
grabará la conversación. 

3. Si no desea contestar la llamada entrante, presione la tecla Finalizar. Para silenciar la llamada, 
presione la tecla suave derecha. 

4. Durante una llamada, seleccione Menú para configurar el volumen, ir a contactos, mensajes, registro 
de llamadas, colgar la llamada, silenciar la llamada, agregar una nueva llamada o iniciar la grabación. 
Presione la tecla de función central para activar / desactivar el modo manos libres. Use las teclas Arriba / 
Abajo para ajustar el volumen de la conversación. 

9.4 BLOQUEO DE TECLADO 

Para bloquear el teclado, presione la tecla suave izquierda y luego la tecla "*". Si el bloqueo automático 
del teclado está activado, el teléfono bloqueará automáticamente el teclado una vez transcurrido el 
tiempo establecido. Para desbloquear el teclado, presione la tecla suave izquierda seguida de "*".  

9.5 TELÉFONO DE EMERGENCIA 

Puede marcar el 112 directamente sin tarjeta SIM. El 112 es el Número de Emergencia Europeo.  

10 MENSAJES SMS Y MMS 

Puede enviar y recibir mensajes de texto SMS y MMS multimedia.  

Para entrar en los Mensajes del MENÚ, presione la tecla de función izquierda en el modo de 
espera y luego seleccione Mensajes -> Bandeja de entrada. 

10.1 BANDEJA DE ENTRADA 

Cuando reciba un mensaje de texto, aparecerá un sonido y el símbolo del mensaje 
correspondiente se mostrará en la pantalla. 

Presione la tecla suave izquierda "Leer" para abrir el mensaje. Presione la tecla suave derecha 
"Salir" para leer el mensaje más tarde y luego la tecla OK para leer el mensaje nuevo. 

Cuando la memoria de mensajes está llena, el mensaje "Memoria llena" aparece en la pantalla. 
Para recibir un mensaje nuevo, debe eliminar los mensajes antiguos de la carpeta de la bandeja 
de entrada. Si el tamaño del mensaje nuevo es mayor que la capacidad de la bandeja de 
entrada, la información se perderá o estará incompleta. 

Ingrese al menú -> Mensajes -> Bandeja de entrada -> Aceptar (tecla de función central) para 
leer el mensaje seleccionado. Presione la tecla suave izquierda "Opciones" para visualizar el 
siguiente menú:  

• Responder: puede responder por SMS o MMS. 
• Eliminar: se eliminará el mensaje. 
• Conectar: llame al remitente del mensaje. 
• Bloquear / desbloquear: los mensajes bloqueados no se pueden eliminar. 
• Mover: puede transferir el mensaje a su teléfono o tarjeta SIM. 
• Copiar: puede copiar el mensaje a su teléfono o tarjeta SIM. 
• Marcar: los mensajes seleccionados se pueden mover, copiar, bloquear o responder a través 

de SMS / MMS. 
• Ordenar: ordena los mensajes por hora, contacto, descripción o tipo. 
• Agregar remitente a: puede agregar un remitente a un contacto nuevo o existente. 
• Eliminar números repetidos: la opción le permite eliminar todos los mensajes recibidos de 

este número. 
• Agregar a la lista negra: no se recibirán los siguientes SMS de este número. 

10.2 ESCRIBIR Y ENVIAR MENSAJES SMS 

1. Vaya a Menú -> Mensajes -> Escribir mensaje para abrir el editor de mensajes. Ingrese el 
número del destinatario o seleccione de la lista de contactos presionando la tecla de función 
central. Seleccione el destinatario / destinatarios de la lista de contactos y presione Opciones -> 
Aceptar. Con la tecla Abajo vaya al campo de mensaje e ingrese su mensaje. Cambio del 
método de ingreso: para cambiar el método de ingreso de texto (dígitos, mayúsculas o 
minúsculas), presione la tecla "#" y use el botón ARRIBA / ABAJO para seleccionar el apropiado. 

Nota: el texto de un solo mensaje puede contener hasta 160 caracteres. Si se usan caracteres 
dialécticos polacos, el mensaje puede estar limitado a 60 caracteres. La información de cuántos 
caracteres y cuántos SMS se enviarán se muestra en la esquina superior derecha. El modo y el 
idioma de introducción de texto se pueden cambiar con la tecla "#". 

2. Enviando un SMS: presione la tecla suave izquierda "Opciones" para seleccionar las 
siguientes opciones al editar mensajes: 

• Enviar: el mensaje será enviado. 
• Insertar plantilla: seleccione la plantilla que desea insertar 
• Insertar contacto: seleccione el contacto que desea insertar 
• Añadir emoticon: seleccione el emoticon que desea agregar 
• Guardar como mensaje de trabajo: seleccione para guardar el mensaje en la carpeta 

Borradores 
• Salir: sale del mensaje sin guardar 

10.3 ESCRIBIR Y ENVIAR MENSAJES MMS. 

Ingrese al Menú -> Mensajes -> Escribir mensaje -> MMS para abrir el editor de mensajes. 

Presione la tecla suave izquierda "Opciones" para seleccionar las siguientes opciones al editar 
mensajes: 

• Enviar: después de agregar el destinatario, seleccione esta opción para enviar el mensaje. 
• Vista previa: le permite obtener una vista previa de un mensaje multimedia. 
• Agregar destinatario: ingrese el número del destinatario o agregue de la guía telefónica. 
• Agregar: le permite agregar texto, diapositiva, foto, sonido, video al mensaje. 
• Guardar como mensaje de trabajo: seleccione para guardar el mensaje en la carpeta 

Borradores 
• Establecer tiempo de diapositiva: establezca el tiempo de reproducción de las diapositivas. 

10.4 CORREO DE VOZ 

El correo de voz es un servicio de operador que nos permite dejar grabaciones de voz cuando 
alguien no se conecta con nosotros. Para obtener más información, póngase en contacto con su 
operador. Puede obtener su número de correo de voz de su proveedor de servicios. El número 
debe ser elegido: Menú -> Mensajes -> Correo de voz, luego seleccione la tarjeta a la que desea 
ingresar el número de correo de voz. 

Después de presionar la tecla 1 en el teclado, en el modo de espera, se activará el correo de 
voz. 

10.5 CONFIGURACIÓN DE SMS Y MMS 

En Menú -> Mensajes, presione Opciones -> Configuración para cambiar los parámetros del 
servicio SIM / SIM2 SMS / MMS 

Puede configurar el número del centro de mensajes, activar o desactivar la validez del mensaje. 
informes de entrega, on / off guardar los mensajes enviados y elegir dónde guardar los 
mensajes. 

11 INFORMACIÓN DE LA BATERÍA 

El teléfono tiene una batería que se puede recargar usando el cargador incluido en el equipo. 

El tiempo de trabajo del teléfono depende de diferentes condiciones de trabajo. La importancia 
de un trabajo más corto afecta la distancia que estamos de la estación de retransmisión y la 
duración y el número de conversaciones. Durante el movimiento, el teléfono cambia entre las 
estaciones de relevo regularmente, lo que también tiene un gran impacto en el tiempo de trabajo. 

La batería pierde sus propiedades después de varios cientos de cargas y descargas. Si el 
usuario experimenta una pérdida significativa de rendimiento, se debe obtener una nueva 
batería.  

Utilice y desactive únicamente las baterías recomendadas por el fabricante. No deje el cargador 
conectado durante más de 2 o 3 días. 

Advertencia: No sostenga el teléfono en lugares donde la temperatura sea demasiado alta. 
Puede tener un efecto negativo en la batería y en el teléfono. 

Nunca utilice la batería con daños visibles. Esto puede provocar un cortocircuito y daños en el 
teléfono. Inserte la batería de acuerdo con la polaridad. 

Dejar la batería en lugares donde la temperatura sea demasiado alta o baja reducirá su vida útil. 
La batería debe almacenarse a una temperatura de 15 ° C a 25 ° C. Si se inserta una batería fría 
en el teléfono, es posible que el teléfono no funcione correctamente y exista riesgo de daños. 

12 INFORMACIÓN SOBRE PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE. 

Advertencia: este dispositivo está marcado de acuerdo con la Directiva Europea 2012/19 / UE y 
la Ley polaca sobre residuos de equipos eléctricos y electrónicos con el símbolo del contenedor 
tachado. 

Dicha marca informa que este equipo, después de su período de uso, no puede 
colocarse junto con otros residuos domésticos. 

Advertencia: ¡Este equipo no puede desecharse en los residuos municipales! 
El producto debe desecharse mediante recogida selectiva en puntos 
preparados. 

El manejo adecuado de los equipos eléctricos y electrónicos usados contribuye 
a evitar consecuencias perjudiciales para la salud de las personas y el medio 

ambiente como resultado de la presencia de componentes peligrosos y el almacenamiento y 
procesamiento incorrectos de dichos equipos. 

Para permitir el reciclaje de los materiales utilizados para producir el embalaje del teléfono, 
aplique las reglas de clasificación de materiales establecidas localmente para este tipo de 
residuos.  

El paquete contiene una batería de ion-litio. Las baterías de desecho son dañinas para el medio 
ambiente, deben almacenarse en un punto especialmente designado, 
en un recipiente adecuado, de acuerdo con las regulaciones 
aplicables. Las baterías y los acumuladores no deben desecharse en 
los residuos municipales, sino que deben llevarse a un punto de 
recogida. 

¡NO ARROJE PILAS O ACUMULADORES AL FUEGO! 

Este manual está destinado únicamente para fines informativos. 
Algunas de las funciones y opciones descritas pueden variar según el software y el país. 

Si necesita asistencia técnica, le recomendamos que se ponga en contacto con el departamento 
técnico en 32 325 07 00 o envíe un correo electrónico a serwis@maxcom.pl 

Nuestro sitio web: 

http://www.maxcom.pl/ 

Advertencia: las condiciones de funcionamiento adecuadas de la batería dependen del entorno 
de red local, la tarjeta SIM y el uso del teléfono. 

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por las consecuencias causadas por el uso 
inadecuado, el abuso o el incumplimiento de las instrucciones. 

Advertencia: El fabricante se reserva el derecho de cambiar o realizar cambios sin previo aviso. 
Las marcas comerciales mencionadas o utilizadas en este material son propiedad de sus 
respectivos dueños. 

 

13 INFORMACIONES SOBRE EL SAR 

Este modelo cumple con las directrices internacionales en el campo de las ondas de radio. Este 
dispositivo es un transmisor y receptor de ondas de radio. Está diseñado para no exceder los 
límites de exposición a las ondas de radio, recomendado por las directrices internacionales. 
Estas pautas fueron desarrolladas por la organización científica independiente ICNIRP con un 
margen de seguridad para garantizar la protección de todas las personas, independientemente 
de su edad y estado de salud. Estas pautas utilizan una unidad de medida conocida como Tasa 
de absorción específica (SAR): Absorción específica. 

El límite de SAR para dispositivos móviles establecido por ICNIRP es de 2.0 W / kg. El valor de 
SAR se mide a la potencia de transmisión más alta; el tamaño real durante el funcionamiento del 
dispositivo suele ser más bajo que el nivel mencionado anteriormente. Esto se debe a los 

cambios automáticos en el nivel de energía del dispositivo para garantizar que el dispositivo solo use el 
mínimo requerido para conectarse a la red. 

Aunque puede haber diferencias en los valores de SAR para diferentes modelos de teléfono, e incluso 
para diferentes posiciones de uso, todos ellos cumplen con las regulaciones sobre niveles de radiación 
seguros. 

La Organización Mundial de la Salud ha llegado a la conclusión de que los estudios actuales han 
demostrado que no es necesario imponer restricciones especiales al uso de dispositivos móviles. 
También señala que si desea reducir el impacto de la radiación, debe limitar la duración de las 
conversaciones o utilizar un auricular o el modo de manos libres para mantener el teléfono alejado del 
cuerpo o la cabeza. 

Valor de SAR más alto medido en las pruebas 

Coeficiente SAR - dispositivo en la 
cabeza 

1.053 W/kg 10g (GSM900) 

0.497 W/kg 10g (GSM1800) 

Coeficiente SAR - dispositivo en el 
tronco 

0.886 W/kg 10g (GSM900) 

0.557W/kg 10g (GSM1800) 

 

Los valores SAR también pueden variar dependiendo de los requisitos nacionales de presentación de 
informes y pruebas y de la banda de frecuencias de la red. 

 

14 DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 

 

 

http://www.maxcom.pl/
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